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Chapter 10

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
そして–語られた
H1696

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֥
モーセ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
言って
H0559

主はモーセに言われた、

ה2 עֲשֵׂ֣
作りなさい

לְךָ֗
あなたの–ために

֙ שְׁתֵּי
二つの
H8147

ת חֲצֽוֹצְרֹ֣
ラッパを
H2689

סֶף כֶּ֔
銀の
H3701

ה מִקְשָׁ֖
打ち物で
H4749

ה תַּעֲשֶׂ֣
作りなさい

אֹתָ֑ם
それらを
H0853

וְהָי֤וּ
そして–用いよ
H1961

לְךָ֙
あなたの–ために

לְמִקְרָ֣א
招集の–ため
H4744

ה עֵדָ֔ הָֽ
会衆の
H5712

ע וּלְמַסַּ֖
そして–出発の–ため
H4550

אֶת־
～の
H0853

מַּחֲנֽוֹת׃ הַֽ
宿営の
H4264

「銀のラッパを二本つくりなさい。すなわち、打物造りとし、それで会衆を呼び集め、また宿営を進ませなさい。

וְתָקְע֖ו3ּ
そして–吹くなら
H8628

בָּהֵן֑
それらを

וְנֽוֹעֲד֤וּ
そして–集まる
H3259

אֵלֶי֙ךָ֙
あなたの–もとに
H0413

כָּל־
全ての
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
会衆が
H5712

אֶל־
～の
H0413

תַח פֶּ֖
入口に
H6607

הֶל אֹ֥
天幕の
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
会見の
H4150

この二つを吹くときは、全会衆が会見の幕屋の入口に、あなたの所に集まってこなければならない。

וְאִם־4
もし

בְּאַחַ֖ת
一つだけ
H0259

עוּ יִתְקָ֑
吹くなら
H8628

וְנוֹעֲד֤וּ
そして–集まる
H3259

אֵלֶי֙ךָ֙
あなたの–もとに
H0413

ים הַנְּשִׂיאִ֔
族長たちが

י רָאשֵׁ֖
頭たち

י אַלְפֵ֥
千人–隊の
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

もしその一つだけを吹くときは、イスラエルの氏族の長であるつかさたちが、あなたの所に集まってこなければならな
い。

ם5 וּתְקַעְתֶּ֖
そして–吹くとき
H8628

תְּרוּעָה֑
鋭い–音を
H8643

֙ וְנָֽסְעוּ
そして–出発する
H5265

מַּחֲנ֔וֹת הַֽ
宿営は
H4264

הַחֹנִ֖ים
陣を–張る–者たち
H2583

דְמָה׃ קֵֽ
東に

またあなたがたが警報を吹き鳴らす時は、東の方の宿営が、道に進まなければならない。

ם6 וּתְקַעְתֶּ֤
そして–吹くとき
H8628

תְּרוּעָה֙
鋭い–音を
H8643

ית שֵׁנִ֔
二度目に
H8145

֙ וְנָֽסְעוּ
そして–出発する
H5265

מַּחֲנ֔וֹת הַֽ
宿営は
H4264

הַחֹנִ֖ים
陣を–張る–者たち
H2583

תֵּימָנָ֑ה
南に
H8486

תְּרוּעָ֥ה
鋭い–音を
H8643

יִתְקְע֖וּ
吹かなければならない
H8628

ם׃ לְמַסְעֵיהֶֽ
彼らの–出発の–ために
H4550

二度目の警報を吹き鳴らす時は、南の方の宿営が、道に進まなければならない。すべて道に進む時は、警報を吹き鳴ら
さなければならない。
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יל7 וּבְהַקְהִ֖
そして–集会を–招集する–とき
H6950

אֶת־
～の
H0853

הַקָּהָל֑
集会を
H6951

תִּתְקְע֖וּ
吹きなさい
H8628

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

יעוּ׃ תָרִֽ
鋭い–音を
H7321

また会衆を集める時にも、ラッパを吹き鳴らすが、警報は吹き鳴らしてはならない。

וּבְנֵי8֤
そして–息子たちが

֙ אַהֲרֹן
アロンの
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
祭司たちが
H3548

יִתְקְע֖וּ
吹く
H8628

חֲצֹצְר֑וֹת בַּֽ
ラッパを
H2689

וְהָי֥וּ
そして–なる
H1961

לָכֶם֛
あなたがたの–ために

ת לְחֻקַּ֥
定めとして
H2708

עוֹלָ֖ם
永遠の
H5769

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
代々の
H1755

アロンの子である祭司たちが、ラッパを吹かなければならない。これはあなたがたが、代々ながく守るべき定めとしな
ければならない。

י־9 וְכִֽ
そして–もし

אוּ תָבֹ֨
行くなら
H0935

ה מִלְחָמָ֜
戦いに
H4421

ם בְּאַרְצְכֶ֗
あなたがたの–地で
H0776

עַל־
～に–対して

הַצַּר֙
敵が

הַצֹּרֵ֣ר
苦しめる–者が

ם אֶתְכֶ֔
あなたがたを
H0853

ם וַהֲרֵעֹתֶ֖
そして–鳴り響かせよ
H7321

בַּחֲצֹצְר֑וֹת
ラッパを
H2689

ם   ונֲִזְכַּרְתֶּ֗
そして–覚えられる
H2142

֙ לִפְנֵי
御前で
H6440

יְהוָה֣
主
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
あなたがたの–神の
H0430

ם וְנוֹשַׁעְתֶּ֖
そして–救われる
H3467

ם׃ מֵאֹיְבֵיכֶֽ
あなたがたの–敵から
H0341

また、あなたがたの国で、あなたがたをしえたげるあだとの戦いに出る時は、ラッパをもって、警報を吹き鳴らさなけ
ればならない。そうするならば、あなたがたは、あなたがたの神、主に覚えられて、あなたがたの敵から救われるであ
ろう。

וּבְי֨וֹם10
そして–日に
H3117

שִׂמְחַתְכֶ֥ם
あなたがたの–喜びの
H8057

֮ וּֽבְמוֹעֲדֵיכֶם
そして–あなたがたの–祭りの–日に
H4150

י וּבְרָאשֵׁ֣
そして–月の–初めに

חָדְשֵׁיכֶם֒
あなたがたの–月々の
H2320

ם וּתְקַעְתֶּ֣
そして–吹きなさい
H8628

ת צְרֹ֗ בַּחֲצֹֽ
ラッパを
H2689

עַל֚
～の–上で

ם עֹלֹ֣תֵיכֶ֔
あなたがたの–全焼の–ささげ物

וְעַ֖ל
そして–上で

זִבְחֵי֣
いけにえの
H2077

שַׁלְמֵיכֶם֑
あなたがたの–和解の
H8002

וְהָי֨וּ
そして–なる
H1961

לָכֶם֤
あなたがたの–ために

֙ לְזִכָּרוֹן
記念として
H2146

לִפְנֵי֣
御前で
H6440

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
あなたがたの–神の
H0430

אֲנִ֖י
わたしは
H0589

יְהוָה֥
主
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
あなたがたの–神である
H0430

פ
段落

また、あなたがたの喜びの日、あなたがたの祝いの時、および月々の第一日には、あなたがたの燔祭と酬恩祭の犠牲を
ささげるに当って、ラッパを吹き鳴らさなければならない。そうするならば、あなたがたの神は、それによって、あな
たがたを覚えられるであろう。わたしはあなたがたの神、主である」。

י11 וַיְהִ֞
そして–あった
H1961

בַּשָּׁנָה֧
年の
H8141

הַשֵּׁנִי֛ת
第二の
H8145

דֶשׁ בַּחֹ֥
月の
H2320

הַשֵּׁנִ֖י
第二の
H8145

ים בְּעֶשְׂרִ֣
二十–日に
H6242

דֶשׁ בַּחֹ֑
月の
H2320

נַעֲלָה֙
上がった
H5927

ן עָנָ֔ הֶֽ
雲は
H6051

מֵעַ֖ל
上から

ן מִשְׁכַּ֥
幕屋の
H4908

ת׃ הָעֵדֻֽ
あかしの
H5715

第二年の二月二十日に、雲があかしの幕屋を離れてのぼったので、
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וַיִּסְע֧ו12ּ
そして–出発した
H5265

בְנֵֽי־
息子たちは

יִשְׂרָאֵ֛ל
イスラエルの
H3478

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
彼らの–旅路で
H4550

ר מִמִּדְבַּ֣
荒野から

סִינָי֑
シナイの
H5514

ן וַיִּשְׁכֹּ֥
そして–とどまった
H7931

הֶעָנָן֖
雲は
H6051

ר בְּמִדְבַּ֥
荒野に

ן׃ פָּארָֽ
パランの
H6290

イスラエルの人々は、シナイの荒野を出て、その旅路に進んだが、パランの荒野に至って、雲はとどまった。

וַיִּסְע֖ו13ּ
そして–出発した
H5265

בָּרִאשֹׁנָה֑
初めに
H7223

עַל־
～に–よって

י פִּ֥
口の
H6310

יְהוָה֖
主の
H3068

בְּיַד־
手に–よって
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
モーセの
H4872

こうして彼らは、主がモーセによって、命じられたところにしたがって、道に進むことを始めた。

ע14 וַיִּסַּ֞
そして–出発した
H5265

גֶל דֶּ֣
旗は
H1714

מַחֲנֵה֧
宿営の
H4264

בְנֵֽי־
息子たちの

יְהוּדָ֛ה
ユダの
H3063

בָּרִאשֹׁנָה֖
最初に
H7223

לְצִבְאֹתָ֑ם
彼らの–軍団に–従い

וְעַל־
そして–率いた

צְבָא֔וֹ
その–軍勢を

נַחְשׁ֖וֹן
ナフション
H5177

בֶּן־
息子–は

ב׃ עַמִּינָדָֽ
アミナダブの
H5992

先頭には、ユダの子たちの宿営の旗が、その部隊を従えて進んだ。ユダの部隊の長はアミナダブの子ナション、

ל־15 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

יִשָׂשכָר֑
イッサカルの
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
ネタヌエル
H5417

בֶּן־
息子–は

ר׃ צוּעָֽ
ツアルの
H6686

イッサカルの子たちの部族の部隊の長はツアルの子ネタニエル、

ל־16 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

זְבוּלֻן֑
ゼブルンの
H2074

אֱלִיאָ֖ב
エリアブ
H0446

בֶּן־
息子–は

חֵלֽוֹן׃
ヘロンの
H2497

ゼブルンの子たちの部族の部隊の長はヘロンの子エリアブであった。

ד17 וְהוּרַ֖
そして–降ろされた
H3381

ן הַמִּשְׁכָּ֑
幕屋は
H4908

וְנָסְע֤וּ
そして–出発した
H5265

בְנֵֽי־
息子たちは

֙ גֵרְשׁוֹן
ゲルションの
H1648

וּבְנֵי֣
そして–息子たちは

י מְרָרִ֔
メラリの
H4847

י נֹשְׂאֵ֖
運ぶ–者たち
H5375

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
幕屋の
H4908

ס
区切り

そして幕屋は取りくずされ、ゲルションの子たち、およびメラリの子たちは幕屋を運び進んだ。

ע18 וְנָסַ֗
そして–出発した
H5265

גֶל דֶּ֛
旗は
H1714

מַחֲנֵה֥
宿営の
H4264

ן רְאוּבֵ֖
ルベンの
H7205

לְצִבְאֹתָ֑ם
彼らの–軍団に–従い

וְעַל־
そして–率いた

צְבָא֔וֹ
その–軍勢を

אֱלִיצ֖וּר
エリツル
H0468

בֶּן־
息子–は

שְׁדֵיאֽוּר׃
シェデウルの
H7707

次にルベンの宿営の旗が、その部隊を従えて進んだ。ルベンの部隊の長はシデウルの子エリヅル、

ל־19 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

שִׁמְע֑וֹן
シメオンの
H8095

מִיאֵ֖ל שְׁלֻֽ
シェルミエル
H8017

בֶּן־
息子–は

י  י׃צוּרִֽ שַׁדָּֽ
ツリシャダイの
H6701
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シメオンの子たちの部族の部隊の長はツリシャダイの子シルミエル、

וְעַל־20
そして–率いた

א צְבָ֖
軍勢を

ה מַטֵּ֣
部族の
H4294

בְנֵי־
息子たちの

גָד֑
ガドの
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
エルヤサフ
H0460

בֶּן־
息子–は

ל׃ דְּעוּאֵֽ
デウエルの
H1845

ガドの子たちの部族の部隊の長はデウエルの子エリアサフであった。

21֙ וְנָסְעוּ
そして–出発した
H5265

ים הַקְּהָתִ֔
ケハテ人は
H6956

י נֹשְׂאֵ֖
運ぶ–者たち
H5375

שׁ הַמִּקְדָּ֑
聖所の
H4720

ימוּ וְהֵקִ֥
そして–立てた

אֶת־
～を
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
幕屋を
H4908

עַד־
～まで
H5704

ם׃ בֹּאָֽ
彼らが–来る–まで
H0935

ס
区切り

そしてコハテびとは聖なる物を運び進んだ。これが着くまでに、人々は幕屋を建て終るのである。

ע22 וְנָסַ֗
そして–出発した
H5265

גֶל דֶּ֛
旗は
H1714

מַחֲנֵה֥
宿営の
H4264

בְנֵֽי־
息子たちの

יִם אֶפְרַ֖
エフライムの
H0669

לְצִבְאֹתָ֑ם
彼らの–軍団に–従い

וְעַל־
そして–率いた

צְבָא֔וֹ
その–軍勢を

ע אֱלִישָׁמָ֖
エリシャマ
H0476

בֶּן־
息子–は

עַמִּיהֽוּד׃
アミフドの
H5989

次にエフライムの子たちの宿営の旗が、その部隊を従えて進んだ。エフライムの部隊の長はアミホデの子エリシャマ、

ל־23 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

ה מְנַשֶּׁ֑
マナセの
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
ガムリエル
H1583

בֶּן־
息子–は

פְּדָה־
ペダ–
H6301

צֽוּר׃
ツルの
H6301

マナセの子たちの部族の部隊の長はパダヅルの子ガマリエル、

ל־24 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

ן בִנְיָמִ֑
ベニヤミンの
H1144

ן אֲבִידָ֖
アビダン
H0027

בֶּן־
息子–は

י׃ גִּדְעוֹנִֽ
ギデオニの
H1441

ס
区切り

ベニヤミンの子たちの部族の部隊の長はギデオニの子アビダンであった。

ע25 וְנָסַ֗
そして–出発した
H5265

דֶּ֚גֶל
旗は
H1714

מַחֲנֵה֣
宿営の
H4264

בְנֵי־
息子たちの

ן דָ֔
ダンの
H1835

ף מְאַסֵּ֥
しんがりとして
H0622

לְכָל־
全ての
H3605

מַּחֲנֹ֖ת הַֽ
宿営の
H4264

לְצִבְאֹתָ֑ם
彼らの–軍団に–従い

וְעַל־
そして–率いた

צְבָא֔וֹ
その–軍勢を

אֲחִיעֶ֖זֶר
アヒエゼル
H0295

בֶּן־
息子–は

י׃ עַמִּישַׁדָּֽ
アミシャダイの
H5996

次にダンの子たちの宿営の旗が、その部隊を従えて進んだ。この部隊はすべての宿営のしんがりであった。ダンの部隊
の長はアミシャダイの子アヒエゼル、

וְעַל־26
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

ר אָשֵׁ֑
アシェルの
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
パグイエル
H6295

בֶּן־
息子–は

ן׃ עָכְרָֽ
オクランの
H5918

アセルの子たちの部族の部隊の長はオクランの子パギエル、

ל־27 וְעַ֨
そして–率いた

א צְבָ֔
軍勢を

ה מַטֵּ֖
部族の
H4294

בְּנֵי֣
息子たちの

נַפְתָּלִ֑י
ナフタリの
H5321

ע אֲחִירַ֖
アヒラ
H0299

בֶּן־
息子–は

עֵינָֽן׃
エナンの
H5881

ナフタリの子たちの部族の部隊の長はエナンの子アヒラであった。
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אֵ֛לֶּה28
これらが
H0428

מַסְעֵ֥י
旅路である
H4550

בְנֵֽי־
息子たちの

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

לְצִבְאֹתָ֑ם
彼らの–軍団に–従い

עוּ׃ וַיִּסָּֽ
そして–出発した
H5265

ס
区切り

イスラエルの人々が、その道に進む時は、このように、その部隊に従って進んだ。

וַיֹּ֣אמֶר29
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֗
モーセは
H4872

חֹבָב לְ֠
ホバブに
H2246

בֶּן־
息子–の

רְעוּאֵל֣
レウエルの
H7467

֮ הַמִּדְיָנִי
ミデヤン人の
H4084

חֹתֵ֣ן
しゅうとの

מֹשֶׁה֒
モーセの
H4872

׀נֹסְעִי֣ם 
旅立つ
H5265

חְנוּ אֲנַ֗
私たちは
H0587

אֶל־
～へ
H0413

הַמָּקוֹם֙
場所へ
H4725

ר אֲשֶׁ֣
～の

אָמַר֣
言われた
H0559

יְהוָ֔ה
主が
H3068

אֹת֖וֹ
それを
H0853

ן אֶתֵּ֣
与える
H5414

לָכֶם֑
あなたがたに

לְכָה֤
来なさい
H3212

֙ אִתָּנ֙וּ
私たちと–共に
H0854

וְהֵטַבְ֣נוּ
そして–良く–する
H3190

ךְ לָ֔
あなたに

י־ כִּֽ
なぜなら

יְהוָה֥
主は
H3068

דִּבֶּר־
語られた
H1696

ט֖וֹב
良いことを

עַל־
～に–ついて

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

さて、モーセは、妻の父、ミデヤンびとリウエルの子ホバブに言った、「わたしたちは、かつて主がおまえたちに与え
ると約束された所に向かって進んでいます。あなたも一Āにおいでください。あなたがāĂになられるようにいたしま
しăう。主がイスラエルにāĂを約束されたのですから」。

וַיֹּ֥אמֶר30
そして–言った
H0559

אֵלָ֖יו
彼に
H0413

א ֹ֣ ל
ない
H3808

אֵלֵךְ֑
行く
H3212

י כִּ֧
なぜなら

אִם־
ただ

אֶל־
～へ
H0413

י אַרְצִ֛
私の–地に
H0776

וְאֶל־
そして–へ
H0413

י מוֹלַדְתִּ֖
私の–Ąąに
H4138

ךְ׃ אֵלֵֽ
行く
H3212

彼はモーセに言った、「わたしは行きません。わたしは国にĆって、ć族のもとに行きます」。

אמֶר31 וַיֹּ֕
そして–言った
H0559

אַל־
どうか
H0408

נָא֖
おĈいだ
H4994

תַּעֲזֹ֣ב
ĉらないでくれ

אֹתָ֑נוּ
私たちを
H0853

י  ׀כִּ֣
なぜなら

עַל־
それ–Ċえ

ן כֵּ֣
こそ

עְתָּ יָדַ֗
あなたは–ċっている
H3045

֙ חֲנֹתֵנ֙וּ
私たちの–宿営する–場所を
H2583

ר בַּמִּדְבָּ֔
荒野で

יתָ וְהָיִ֥
そして–なってČしい
H1961

נוּ לָּ֖
私たちの–ために

לְעֵינָֽיִם׃
目として

モーセはまた言った、「どうかわたしたちを見čてないでください。あなたは、わたしたちが荒野のどこに宿営すべき
かを御Ďじですから、わたしたちの目となってください。

וְהָיָה32֖
そして–なる
H1961

כִּי־
もし

תֵלֵךְ֣
行くなら
H3212

נוּ עִמָּ֑
私たちと–共に

׀וְהָיָה֣ 
そして–あるもの
H1961

הַטּ֣וֹב
良い–こと

הַה֗וּא
その
H1931

ר אֲשֶׁ֨
～の

יב יֵיטִ֧
良く–される
H3190

יְהוָה֛
主が
H3068

נוּ עִמָּ֖
私たちに

בְנוּ וְהֵטַ֥
そして–良く–する
H3190

ךְ׃ לָֽ
あなたに

もしあなたが一Āにおいでくださるなら、主がわたしたちにďわるāĂをあなたにもĐぼしましăう」。
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33֙ וַיִּסְעוּ
そして–出発した
H5265

מֵהַר֣
đから
H2022

יְהוָ֔ה
主の
H3068

רֶךְ דֶּ֖
道のりを
H1870

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֑
日の
H3117

וַאֲר֨וֹן
そして–Ē約の–ēは
H0727

בְּרִית־
Ē約の
H1285

יְהוָ֜ה
主の
H3068

נֹסֵעַ֣
進んだ
H5265

ם לִפְנֵיהֶ֗
彼らの–前を
H6440

דֶּ֚רֶךְ
道のりを
H1870

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֔
日の
H3117

לָת֥וּר
Ĕすため
H8446

לָהֶ֖ם
彼らの–ために

ה׃ מְנוּחָֽ
ĕ息の–場所を
H4496

こうして彼らは主のđをĉって、Ė日の行ėを進んだ。主のĒ約のēは、そのĖ日の行ėのĘ、彼らに先立って行き、
彼らのためにęむ所をĚěもとめた。

וַעֲנַן34֧
そして–雲は
H6051

יְהוָה֛
主の
H3068

עֲלֵיהֶ֖ם
彼らの–上に

יוֹמָם֑
Ĝに
H3119

בְּנָסְעָ֖ם
彼らが–出発する–とき
H5265

מִן־
～から

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
宿営の
H4264

  ׆ס
区切り

彼らが宿営を出て、道に進むとき、Ĝは主の雲が彼らの上にあった。

י35 וַיְהִ֛
そして–あった
H1961

עַ בִּנְסֹ֥
ēが–出発する–とき
H5265

ן הָאָרֹ֖
ēが
H0727

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֑
モーセは
H4872

׀קוּמָה֣ 
立ち上がってください

יְהוָ֗ה
主よ
H3068

֙ וְיָפֻצ֙וּ
そして–ĝらされよ

יךָ יְבֶ֔ אֹֽ
あなたの–敵が
H0341

וְיָנֻס֥וּ
そして–Ğげよ
H5127

יךָ מְשַׂנְאֶ֖
あなたを–ğむ–者たちが
H8130

מִפָּנֶֽיךָ׃
あなたの–御Ġから
H6440

Ē約のēの進むときモーセは言った、「主よ、立ちあがってください。あなたの敵は打ちĝらされ、あなたをğむ者ど
もは、あなたの前からĞげĉりますように」。

ה36 וּבְנֻחֹ֖
そして–とどまる–とき
H5117

יאֹמַר֑
言った
H0559

שׁוּבָה֣
Ćってください
H7725

יְהוָ֔ה
主よ
H3068

בְב֖וֹת רִֽ
ġĢの
H7233

י אַלְפֵ֥
ġ千の
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

  ׆ס
区切り

またそのとどまるとき、彼は言った、「主よ、Ćってきてください、イスラエルのちよろずの人に」。
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